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Läs detta först
Denna Bruksanvisning innehåller viktig information om 
aggregatets handhavande. Bruksanvisningen är en del av 
produkten och ska förvaras lätt tillgänglig, inom bekvämt 
avstånd från aggregatet. Bruksanvisningen måste förbli 
tillgänglig och läsbar under produktens hela livslängd. 
Bruksanvisningen ska följa aggregatet till nästa ägare/
användare om det överlåts.

Läs hela Bruksanvisningen, särskilt avsnittet om säkerhet, 
innan du utför något arbete på eller använder aggregatet. 
Följ alltid alla anvisningar till fullo.

Om något i Bruksanvisningen förefaller oklart, kontakta 
tillverkarens kundserviceavdelning eller tillverkarens 
lokala representant.

Bruksanvisningen täcker flera modeller. Tillämpa alltid 
rätt parametrar för respektive modell.

Denna Bruksanvisning är avsedd endast för de som ska 
utföra arbeten på eller använda aggregatet. Innehållet är 
upphovsrättsligt skyddat och får inte, varken i sin helhet 
eller delvis, reproduceras, kopieras, distribueras, lagras 
elektroniskt eller översättas till annat språk, utan att 
tillverkaren skriftligen lämnat sitt uttryckliga tillstånd till 
detta.

Symboler
I denna Bruksanvisning används symbolerna nedan.

 Information för användare.

 
Information för kvalificerad fackpersonal.

 FARA!
 Farlig situation som kan leda till svår 

personskada eller dödsfall.

 VARNING!
 Potentiellt farlig situation som kan leda 

till svår personskada eller dödsfall.

 FÖRSIKTIGHET!
 Potentiellt farlig situation som kan leda 

till lindrig eller medelsvår personskada.

 VIKTIGT!
 Potentiellt farlig situation som kan leda till egen-

domsskada.

 OBS!
 Annan viktig information.

€  ENERGISPARTIPS
 Tips och förslag rörande energibesparing, mins-

kad materialåtgång och lägre kostnader.

 Hänvisning till andra avsnitt i handboken.

 Hänvisning till andra dokument utgivna av 
tillverkaren.
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Avsedd användning
Innemodulen är ett nödvändigt tillbehör till LWD. 
Aggregatet är avsett att, inom gränserna för sina 
driftparametrar, användas tillsammans med en LWD i 
helt nya system eller efterinstallerat i befintliga system.

Aggregatet får användas endast på avsett sätt, det vill 
säga endast tillsammans med en LWD, för:

• uppvärmning

• kylning (endast RX-modeller)

• tappvarmvattenberedning.

Aggregatet får användas endast inom sina driftparame-
tergränser.

 Se avsnitt Tekniska data / leveransomfattning 
samt Tekniska data / leveransomfattning i Bruks-
anvisningen för den värmepump innemodulen 
ska anslutas till.

Friskrivning
Tillverkaren är inte ansvarig för skador eller förluster 
som uppstått till följd av att aggregatet använts på sätt 
som i något avseende avviker från avsedd användning.

Tillverkarens ansvar upphör även:

• om arbete på aggregatet eller dess komponen-
ter inte har utförts enligt anvisningarna i denna 
Bruksanvisning

• om arbete på aggregatet eller dess komponenter 
har utförts på felaktigt eller olämpligt sätt

• om arbete som inte beskrivs i denna Bruksanvis-
ning utförts på aggregatet eller dess komponenter 
utan att vara uttryckligen och skriftligt godkänt av 
tillverkaren

• om aggregatet eller dess komponenter modifierats 
eller komponenter tagits bort utan att tillverkaren 
uttryckligen och skriftligt godkänt detta.

Säkerhet
Aggregatet är säkert vid avsedd användning. Aggregatets 
konstruktion motsvarar bästa kända teknik och standar-
der i branschen och aggregatet uppfyller alla relevanta 
DIN/VDE-normer.

Var och en som ska utföra arbete på aggregatet måste 
innan arbetet påbörjas ha läst och förstått Bruksanvis-
ningen. Detta gäller även personer som tidigare arbetat 
med liknande eller likadana aggregat eller har utbildats 
av tillverkaren.

Allt arbete på aggregatet ska utföras i enlighet med till-
lämpliga regler för arbetsmiljö, hälsa och arbetsplatssä-
kerhet. Detta gäller i särskilt hög grad användningen av 
personlig skyddsutrustning.

 FARA!
 Risk för elolycksfall med dödlig utgång.
 Elanslutningar får utföras endast av behö-

rig elektriker.

 Innan aggregatet får öppnas, ska ström-
försörjningen till aggregatet kopplas bort 
och spärras mot återinkoppling.

 VARNING!
 Endast behöriga elektriker och behöriga 

kyl- och värmepumpsmontörer får arbeta 
med aggregatet och dess komponenter.

 VARNING!
 Läs och beakta alla säkerhetsdekaler på 

och i aggregatet.

 VIKTIGT!
 Av säkerhetsskäl får aggregatet aldrig kopplas 

bort från nätströmförsörjningen, utom i de fall 
då aggregatet måste öppnas.
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Kundservice
För teknisk information, kontakta behörig servicetekni-
ker eller tillverkarens lokala representant.

Den senast uppdaterade adresslistan samt kontaktupp-
gifter till ytterligare samarbetspartners finns på:

 DE: www.alpha-innotec.de

 EU: www.alpha-innotec.com

Garanti
Garantivillkoren är angivna i köpehandlingarna.

 OBS!
 Vid garantiärenden, kontakta din återförsäljare.

Återvinning / Avfallshantering
Skrotning och återvinning/avfallshantering av aggregatet 
och dess komponenter ska ske enligt tillämpliga lagar, 
direktiv och standarder.

 Demontering.

Värmemätning
Enligt tysk lag (EEWärmeG) krävs, utöver intyg om ut-
rustningens funktionsduglighet och verkningsgrad, vär-
memätning. Värmemätning är obligatorisk för vatten/
luft-värmepumpar. För brine/vatten- och vatten/vatten-
värmepumpar krävs värmemätning endast om framled-
ningstemperaturen är 35  °C eller högre.   Värmemät-
ningen ska registrera till byggnaden avgiven total värme-
mängd (såväl för uppvärmning som för tappvarmvatten). I 
värmepumpar försedda med värmemätning sker mätvär-
desanalysen i styrenheten. Styrenheten visar till värme-
systemet avgiven total värmemängd i kWh.

 OBS!
 I Sverige är värmemätning ännu inte ett krav.

Drift
En värmepump eller ett värmepumpsystem är en långsik-
tig investering i minskade utsläpp och minskad använd-
ning av primärenergi – en långsiktig miljöinvestering.

Värmepumpsystemet kan styras med manöverenheten 
för värmesystemets och värmepumpens styrenhet.

 OBS!
 Kontrollera att rätt styrvärden är inställda.

 Se Bruksanvisningen för styrenheten för värme-
systemet och värmepumpen.

Följ gärna energispartipsen nedan, för att få värmepum-
pen eller värmepumpsystemet att arbeta så effektivt och 
miljövänligt som möjligt.

€  ENERGISPARTIPS
 Undvik onödigt hög framledningstemperatur.
 Lägre framledningstemperatur ökar värmesyste-

mets effektivitet.

€  ENERGISPARTIPS
 Vädra kraftfullt och kortvarigt. Låt inte föns-

ter stå öppna långvarigt – det kostar energi och 
pengar.



6 Med förbehåll för tekniska ändringar |  83053600eSE – Översättning av originalbruksanvisningen |  ait-deutschland GmbH

Skötsel
Aggregatets utsida kan rengöras med en fuktad trasa 
och hushållsrengöringsmedel.

Använd inte rengöringsmedel som innehåller slipmedel, sy-
ra och/eller klor. Sådana rengöringsmedel kan förstöra så-
väl aggregathöljets yta som komponenterna i aggregatet.

Underhåll
Värmebärarkretsens och köldbärarkretsens komponen-
ter (ventiler, expansionstankar, cirkulationspumpar, fil-
ter, smutsfällor) ska kontrolleras och rengöras minst en 
gång om året, oftare om så behövs, av behörig värme-
pumps- och kylmontör.

Vi rekommenderar att underhållskontrakt upprättas med 
värmeinstallationsföretaget. Värmeinstallationsföretaget 
utför därefter erforderligt underhåll regelbundet.

Driftstörning
Vid driftstörningar och fel visas felkoder på styrenheten 
för värmesystemet och värmepumpen.

 Se Bruksanvisningen för styrenheten för värme-
systemet och värmepumpen.

 VIKTIGT!
 Service- och reparationsarbete på aggregatet får 

utföras endast av behörig kundservicepersonal.

Observera att inga felmeddelanden visas om elvärmepa-
tronens överhettningsskydd har löst ut.

 Driftsättning, avsnittet om överhettningsskydd.
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Leveransomfattning

 

1 Innemodul
2 Skyddsenhet 
3 Tillbehörssats

Exempel på tillbehörssats:

 

1 Planpackning 1’’ (2) 
2 Kulventiler (2) 
3 Monteringsskruvar M10 för väggkonsol (3)
4 Utegivare
5 Muttrar M10, planbrickor (3 av vardera)
6 Väggkonsolankaren (3)
7 Dragavlastningsskruvar (16, ej i bild)

 Kontrollera leveransen med avseende på synliga 
skador.

 Kontrollera att leveransen är komplett enligt 
leveransomfattningen.  
Rapportera omedelbart eventuella skador 
och avvikelser från leveransomfattningen.

 OBS!
 Notera aggregatets modellbeteckning.

 Se avsnitt Tekniska data / leveransomfattning, el-
ler aggregatets märkskylt.
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AGGREGATETS DELAR

INNEMODULEN FINNS I FYRA VERSIONER:

 HMD 1/E   HMD 1/RE

AGGREGATETS DELAR
1 Skyddsenhet för värmebärarkretsen (isolerad)

2 Luftavskiljare

3 Elpatron (genomströmningsvärmare) 6 kW

4 Flödesmätare

5 Expansionskärl 12 l

6 Cirkulationspump för värmebärarkrets (energieffektiv cirkulationspump)

7 Returledning

8 Fyllnings-/avtappningskran för värmebärarkrets

9 Avluftningskran

10 Framledning

11 Elkopplingsskåp

12 Manöverenhet för regulatorer

13 Komfortkort
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Installation
Allt installationsarbete ska utföras i enlighet med de an-
visningar och den information som ges i det följande.

 OBS!
 Allt arbete ska utföras i enlighet med på installa-

tionsplatsen gällande, tillämpliga lagar, regelverk 
och riktlinjer för arbetsmiljö, hälsa och arbets-
platssäkerhet.

INSTALLATIONSPLATS

 VIKTIGT!
 Aggregatet får endast installeras inomhus.

Installationsplatsen ska vara torr och frostfri. Installa-
tionsplatsen ska uppfylla tillämpliga lokala regler.

 Mått- och installationsskiss för respektive modell.

TRANSPORT TILL INSTALLATIONSPLATSEN

För att undvika transportskador, låt aggregatet ligga kvar 
i sitt originalemballage hela vägen fram till installations-
platsen.

 VIKTIGT!
 Aggregatet får inte lyftas i eller transporteras 

hängande i kopplingsboxen.
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 VIKTIGT!
 Aggregatets värmebärarkretsanslutningar får 

aldrig användas som lyft- eller stödpunkter vid 
transport eller hantering av aggregatet.

INSTALLATION

 FÖRSIKTIGHET!
 Kontrollera att väggen kan bära aggregatets vikt.

Installationsexempel:
 HMD 1/E med seriekopplad tank

1 Innemodul
2 Utjämningstank 
3 Tappvarmvattentank

 Håll borrhålsmallen på rätt höjd och markera de 3 
hål som ska borras.

 Beakta erforderliga säkerhets- och åtkomlig-
hetsavstånd, se installationsskissen.

 Lyft ut innemodulen ur dess emballage.
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 Avlägsna överdelen från fronten genom att fatta tag 
i greppurtagen och dra.

 

Exempel, HMD 1/E:
 1 Greppurtag

 Avlägsna invändigt emballagematerial (transportsäk-
ringar).

 Fäst innemodulen på väggen med hjälp av expander-
plugg och skruv.

 FÖRSIKTIGHET!
 Klämrisk, främst för händer och fingrar, 

föreligger vid arbetsmomenten nedan.

Expanderplugg och skruv lämpar sig enbart för följande 
vägtyper:

• betong

• solida lättbetongblock

• hålblock av lättbetong

• cellbetong

• förspänd betong - ihåliga tak- eller golvplattor

• natursten med tätade fogar

• solida sandstensblock

• håltegel av kalksandsten

• solitt tegel

• vertikalhålat håltegel

• golv och tak av ihåligt utförande/skalmursutförande 
av tegel, betong eller liknande

• solida gipsskivor

• gipsskivor och gipsfiberskivor

• spånskiva.

Väggen eller väggskivan måste vara tillräckligt tjock för 
att ge säkert fäste.

För andra väggtyper måste passande fästmateriel tillhan-
dahållas på installationsplatsen.

 VIKTIGT!
 En spalt ska lämnas mellan aggregatet och väg-

gen, för att underlätta luftväxlingen runt ag-
gregatet. Denna spalt får inte täckas eller luft-
flödet på annat sätt blockeras.

 Kabelkanaler ska förläggas minst 2 cm från 
innemodulen.

FÖR REVERSIBEL VERSION:

 Montera gängskydd på upphängningsskruvarna.

 Skruva på adaptern med skyddsenhet på innemodulen.

 Efter godkänt täthetsprov, isolera adaptern och 
skyddsenheten med det medföljande isolermaterialet.
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INSTALLATION OCH ANSLUTNING TILL VÄRMEBÄRAR-
KRETSEN

Värmebärarkretsanslutningarna sitter på aggregatets 
undersida.
Skyddsenhetsanslutningen sitter på aggregatets översida.

 OBS!
 Värmesystemet ska dimensioneras så att de i ag-

gregatet inbyggda cirkulationspumparnas friflöde 
aldrig blir mindre än det för adekvat uppvärm-
ning erforderliga minimiflödet.

 Förbindelserören mellan värmepumpen och 
innemodulen ska alltid inkluderas i beräkningen.

 VIKTIGT!
 Vid montering och åtdragning av rörkopp-

lingarna, ge adekvat mothåll för aggrega-
tets anslutningar, så att inte de eller kop-
parrören i aggregatet vrids och skadas.

 Genomspola värmebärarkretsen grundligt innan ag-
gregatet ansluts till värmebärarkretsen.

 Se avsnitt Spolning, fyllning och avluftning av sys-
temet.

 OBS!
 Föroreningar och utfällningar i värmebärarkret-

sen kan orsaka driftstörningar.

 Installera fyllnings- och avtappningsventiler, avstäng-
ningsventiler och backventiler på lämpliga ställen i 
värmebärarkretsen.

 Se dokumentation rörande värmebärarkretsan-
slutning.

SKYDDSENHET

Skyddsenheten för värmebärarkretsen levereras för-
packad i extraboxen.

Skyddsenheten ska monteras på anslutningen på aggre-
gatets översida.

Dräneringsledningen från säkerhetsventilen ska ledas ut 
i avloppet via ett vattenlås, enligt tillämpliga standarder 
och regelverk.

Glöm inte att ansluta säkerhetsventilens dräneringsledning!

EXPANSIONSKÄRL

Expansionskärlet för värmesystemet är inbyggt.

Kontrollera dock alltid att expansionskärlets volym 
räcker för det aktuella värmesystemet. I vissa fall måste 
ett extra expansionskärl installeras, för att uppfylla 
kraven i tillämpliga standarder och riktlinjer.

 OBS!
 Inloppstrycket till expansionskärlet ska justeras 

efter systemtrycket (cirka 0,5 bar lägre än sys-
temfyllningstrycket) enligt beräkningar utifrån 
tillämpliga standarder (EN 12828).
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Elanslutning
Allt installationsarbete ska utföras i enlighet med de 
anvisningar och den information som ges i det följande.

 FARA!
 Risk för elolycksfall med dödlig utgång.
 Elanslutningar får utföras endast av behö-

rig elektriker.

 Innan aggregatet får öppnas, ska ström-
försörjningen till aggregatet kopplas bort 
och spärras mot återinkoppling.

 VARNING!
 Allt installationsarbete och elinstallations-

arbete ska utföras i enlighet med tillämpli-
ga EN- och VDE-standarder och tillämpli-
ga lokala säkerhetsregler.

 Eventuella tekniska krav från elleverantö-
ren ska också uppfyllas.

 OBS!
 Alla ledare som ska vara spänningsförande i den 

färdiga installationen ska avisoleras vid sina än-
dar innan de installeras i kopplingsskåpets kabel-
kanal.

 VIKTIGT!
 Värmepump och elutrustning ska strömförsör-

jas via allpolig motorskyddsbrytare, med minsta 
kontaktavstånd 3 mm, enligt IEC 60947-2.

 Beakta utlösningsströmmen.

 Se avsnittet Tekniska data / leveransomfattning, 
stycket Eldata.

 

Exempel, HMD 1/E:
1 Plintrad, strömförsörjningskabel
 - Värmepump
 - Värmepatron
2 LIN-BUS-kabelanslutning
3 Styrkabelanslutning
4 230 V-ingångar
5 Plintrad, externa givare
6 Returflödesgivare
7 Kabelgenomföring

 

Exempel, HMD 1/E:
1 Till värmebärarkrets/
tappvarmvattentank
2 Från värmepump
3 Returflödesgivare – 1,5 

m på innemodulen
4 Returflöde till värmepump
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 Om väggenomföring används, säkerställer den 
erforderligt minimiavstånd mellan rörledningar 
och kablar.

 OBS!
 Manöverenheten för värmesystemets och värme-

pumpens regulator kan anslutas till dator eller da-
tornätverk via för ändamålet avsedd nätverkska-
bel. Sådan anslutning gör det möjligt att fjärrstyra 
värmesystemets och värmepumpens regulator.

 Om sådan anslutning ska göras, ska skärmad nät-
verkskabel, kategori 6 med RJ45-anslutning, in-
stalleras i samband med kabeldragningen. Denna 
nätverkskabel ska parallellkopplas med den be-
fintliga styrkabeln för värmesystemets och vär-
mepumpens regulator.

ANSLUTNING AV LIN-BUS-KABEL

 Skala LIN-BUS-kabelns ledarändar och tryck kabel-
skärmen bakåt över isoleringen.

 För in den isolerade kabeländen med skärm i 
skärmplinten.

 För in änden med separata ledare genom en av de 
båda kabelgenomföringarna.

 

Ledarkonfiguration:

 

1 12 V 
2 Jord
3 LIN

Fäst returledningssensorn (3) på värmebärarkretsens 
returledning (4) med hjälp av buntband och värmeledande 
pasta.

 Se dokumentation rörande värmebärarkretsan-
slutning.

Elanslutning mellan värmepump och innemodul görs med 
hjälp av 3 förinstallerade kablar (5 m).

Innemodulen ska anslutas till elnätet via lämplig grupp-
central på installationsplatsen, med kablarna nedan.

 Se avsnitt Plintschema för respektive modell.

 

1 Kompressor (5 ledare)
2 Styrkabel (3 ledare)
3 LIN-BUS (3 ledare, skärmad)
4 Strömförsörjningskabel, 

elvärmepatron (5 ledare)
5 Styrkabel (3 ledare)
6 Gruppcentral

Om kabeldragning sker på plats:
- försegla kabelgenomföringar som inte används

Trä de tre kablarna genom väggenomföringen. Använd 
lämpligt smörjmedel.

807318

55

40
80

9

D

E

11

D

O

E
O

14

15

2x F 2x H

2x R

P

C

12

8b

90°

90°

90°

O

10
O

3Ph/400V

a

b

16

13

2x U

17

i !
i !

i

VV

 OBS!
 Vid kabelinstallation utomhus ska den oskär-

made strömförsörjningskabeln till utomhusenhe-
ten förläggas väl åtskild från den skärmade LIN-
BUS-kabeln.
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 Dra loss den gröna LIN-BUS-anslutningen från ma-
növerenhetens undersida och anslut kabeln enligt 
plintschemat. Sätt sedan tillbaka anslutningen i ma-
növerenheten.

 
Efter fullbordat elinstallationsarbete, stäng elkopplings-
skåpet i aggregatet. Stäng sedan aggregatet, om inget yt-
terligare installationsarbete ska utföras inom kort.

Spolning, fyllning och 
avluftning av systemet

 VIKTIGT!
  Systemet måste vara helt avluftat innan 

det driftsätts.

Föroreningar och utfällningar i systemet kan orsaka 
driftstörningar.

SPOLNING, FYLLNING OCH AVLUFTNING 
AV VÄRMEBÄRARKRETSEN

 VIKTIGT!
 Överskrid aldrig 2,5 bar övertryck vid spolning av 

aggregatet. Dräneringsledningen från säkerhets-
ventilen ska stängas före spolning och fyllning.

HMD 1/E med seriekopplad tank

 Anslut en slang till påfyllnings- och avtappningskranen 
och led ut slangen till golvbrunn eller motsvarande.

 Anslut till påfyllnings- och avtappningskranen på 
innemodulen (värmebärarkretsens utlopp till vär-
mepumpen).

 Stäng innemodulens avstängningsventiler på värme-
pumpsidan. Öppna innemodulens avstängningsventi-
ler på värmebärarkretssidan.

 

A

H

000
J

Öppen

Öppen

Stängd

1 Påfyllningskran
2 Framledning, värmebärarkrets/

tappvarmvatten
3 Returledning, värmebärarkrets
4 Returledning, tappvarmvatten
5 Avtappning

 Se Bruksanvisningen för växelventilen.

 Ta bort låsbygeln från motorställdonet för tapp-
varmvattenkretsens 3-vägsventil (på motorns bot-
tenplatta) och dra försiktigt loss motorn uppifrån.

 Vrid ventilspindeln 180° och spola tappvarmvatten-
kretsen under cirka 1 minut.

 Vrid tillbaka ventilspindeln 180° (tillbaka till utgångs-
läget – spindelns rundade sida ska vara vänd mot B).

 Spola värmebärarkretsen. Om så behövs, kan tapp-
varmvatten- och värmebärarkretsen spolas samti-
digt. Vrid ventilspindeln 30° för samtidig spolning.

 Efter fullbordad spolning och fyllning, vrid ventil-
spindeln tillbaka till dess utgångsläge och sätt tillba-
ka ställdonsmotorn på 3-vägsventilen.

 Aggregatet avluftas automatiskt när avluftningsven-
tilerna (svart kåpa) på skyddsenheten är öppna. Om 
värmebärarkretsen fylls eller töms, öppnar avluft-
ningsventilerna.
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 Öppna innemodulens avstängningsventiler på vär-
mepumpsidan. Stäng innemodulens avstängningsven-
tiler på värmebärarkretssidan. Stäng avstängnings-
ventilerna på värmepumpen.

A

H

000
J

Stängd Öppen

Stängd

1 Påfyllningskran
2 Framledning, värmebärarkrets/

tappvarmvatten
3 Returledning, värmebärarkrets
4 Returledning, tappvarmvatten
5 Avtappning

 Byt plats på slangarna vid påfyllnings- respektive av-
tappningskranen och spola värmepumpens konden-
sor via returledningen.

 Öppna även avluftningsventilen på värmepumpens 
kondensor. Stäng avluftningsventilen när kondens-
orn är helt avluftad.

Isolering av värmebärar
kretsanslutningar

Värmebärarkretsens fasta rörledningar, förbindelserören 
mellan innemodulen och värmepumpen samt förbindel-
serören till tappvarmvattentanken måste isoleras.
För (R)-version måste isoleringen vara ångdiffusionstät.

 OBS!
 Isolera enligt tillämpliga lokala standarder och 

direktiv.

Ställa in överströmningsventilen

 INFO
 Arbetena som beskrivs i detta avsnitt behöver 

endast genomföras vid seriekopplade tankar.
 Genomför arbetsstegen snabbt eftersom den 

högsta tillåtna returflödestemperaturen annars 
kan överskridas och värmepumpen kopplar om 
till högstrycksfel.

 Om man vrider inställningsknappen på över-
strömningsventilen åt höger ökar tempera-
turskillnaden (spridningen), om man vrider den 
åt vänster minskar skillnaden.

Anläggningen arbetar i värmedrift (helst i kallt tillstånd).

 Vid låg värmekurva: Ställ in anläggningen på ”tvångs-
uppvärmning”…

 Bruksanvisning till värme- och värmepumpsregu-
latorn.

 Spärra ventilerna till värmekretsen…

 Se till att hela volymflödet leds genom överström-
ningsventilen…

 Kontrollera fram- och returflödestemperaturen på 
värme- och värmepumpsregulatorn…

 Bruksanvisning till värme- och värmepumpsregu-
latorn.

 Vrid inställningsknappen (1) på överströmningsven-
tilen (2) tills spridningen mellan fram- och returflö-
destemperatur är följande:

Ute- 
temperatur

Rekommenderade 
inställningar

-10 °C 4 K
0 °C 5 K

10 °C 8 K
20 °C 9 K
30 °C 10 K

 Öppna ventilerna till värmekretsen…

 Återställ värme- och värmepumpsregulatorn.
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Manöverenhet
Upptill i aggregatets elkopplingsbox finns 4 urtag för 
fastsättning av manöverenheten:

Exempel: HMD 1/E

 OBS!
 Manöverenheten för värmesystemets och vär-

mepumpens styrenhet kan anslutas till dator el-
ler datornätverk via den vänstra kabelgenom-
föringen på manöverenhetens undersida. Sådan 
anslutning gör det möjligt att fjärrstyra värme-
systemets och värmepumpens styrenhet. Detta 
kräver att en skärmad nätverkskabel, kategori 6, 
installerades genom aggregatet i samband med 
elinstallationsarbetet.

 Se avsnittet Webbserver i serviceteknikerutgå-
van av Bruksanvisningen för styrenheten för vär-
mesystemet.

 Om nätverkskabel finns, sätt i nätverkskabelns 
RJ-45-kontakt i manöverenhetens vänstra an-
slutning.

 OBS!
 Nätverkskabel kan eftermonteras när som helst.

Driftsättning
 Följ anvisningarna i avsnittet om driftsättning i 

Bruksanvisningen för värmepumpen.

ÖVERHETTNINGSSKYDD

Elvärmepatronen är försedd med överhettningsskydd. I 
händelse av driftstörning i värmepumpen eller luft i sys-
temet, kontrollera på överhettningsskyddets återställ-
ningsknapp om överhettningsskyddet har löst ut. Tryck 
in återställningsknappen om överhettningsskyddet har 
löst ut.

HMD 1/E:

1 Elvärmepatronens över-
hettningsskydd

2 Återställningsknapp

HMD 1/RE:

1 Överhettningsskydd och åter-
ställningsknapp (under kåpa)
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Demontering

 FARA!
 Risk för elolycksfall med dödlig utgång.
 Elanslutningar får utföras endast av behö-

rig elektriker.

 Innan aggregatet får öppnas, ska ström-
försörjningen till aggregatet kopplas bort 
och spärras mot återinkoppling.

 VARNING!
 Aggregatet får avlägsnas ur systemet endast 

av behörig värmepumps- och kylmontör.

 VIKTIGT!
 Återvinn eller avfallshantera aggregatets kompo-

nenter enligt tillämpliga regler, standarder och 
direktiv.

BORTTAGNING AV RESERVKRAFTBATTERI

 VIKTIGT!
 Innan styrenheten för värmesystemet och vär-

mepumpen skrotas, ska batteriet för dess re-
servströmförsörjning avlägsnas från processor-
kortet. Batteriet kan tryckas ut med en skruv-
mejsel. Avfallshantera batteri och elektronik-
komponenter enligt gällande regler och god mil-
jöskyddspraxis.
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Tekniska data / leveransomfattning

Aggregatbenämning HMD 1/E HMD 1/RE
Tillbehör för värmepump modell LWD 50A  ı  LWD 90A • Tillämpligt   ı   — Ej tillämpligt   •   ı   — —   ı   •   

Funktionsnödvändig • Tillämpligt   ı   — Ej tillämpligt • •
Installationsplats Inomhus  ı   Utomhus • Tillämpligt   ı   — Ej tillämpligt    •   ı   —    •   ı   — 

Högsta inomhustemperatur °C — 35
Högsta relativa luftfuktighet % — 60

Godkännanden CE • •
Värmebärarkrets Värmekretsflöde genom pump Inbyggd: • ja   — nej • •

∆p i värmebärarkrets vid fritt flöde (fabriksinställning) ı ∆pmax vid fritt flöde ı 
Volymflöde bar   ı  bar  ı   l/h 0,46   ı   0,54   ı   1600 0,46   ı   0,54   ı   1600

Volymflöde: minimiflöde ı maximiflöde l/h   900   ı   2000   900   ı   2000
Högsta tillåtna drifttryck bar 3 3
Inbyggt expansionskärl    ı   Volym  ı   Initialtryck • ja    — nej  ı   l   ı   bar •   ı   12   ı   1,5 •   ı   12   ı   1,5
Utjämningstank Inbyggd: • ja   — nej — —
Värmemätning och/eller flödesvisning Inbyggd: • ja   — nej • •

Allmänna aggregatdata Höljets mått (höjd  ı  bredd  ı  djup) mm   ı  mm  ı  mm 695   ı  550   ı   330 695   ı   550   ı   330
Totalvikt kg 25 25
Rörkopplingar Inlopp, värmebärarkrets (framledning) ... R 1’’ invändig R 1’’ invändig

Utlopp, värmebärarkrets (framledning) ... R 1’’ invändig R 1’’ invändig
Eldata Spänning ı Allpolig motorskyddsbrytare värmepump **) 3~/N PE 400 V 50 Hz ı C16 3~/N PE 400 V 50 Hz ı C16

Styrspänning ı styrspänningsbrytare **) 1~/N/PE/230 V/50 Hz ı B16 1~/N/PE/230 V/50 Hz ı B16
Spänning ı brytare för elvärmepatron **) 3~/N/PE/400 V/50 Hz ı B10 3~/N/PE/400 V/50 Hz ı B10
Kapslingsklass IP 20 20
Effekt, elvärmepatron   3-   ı   2-    ı   1-fas kW   ı   kW   ı   kW 6   ı   4   ı   2 6   ı   4   ı   2
Cirkulationspump, värmebärarkrets: max. effektförbrukning  ı  strömförbrukning  kW   ı   A 0,07   ı   0,31 0,07   ı   0,31

Säkerhetsutrustning Skyddsenhet värmebärarkrets   ı   Skyddsenhet köldbärarkrets Ingår i leveransen: • ja   — nej •   ı   — •   ı   —
Styrenhet för värmesystemet och värmepumpen Ingår i leveransen: • ja   — nej • •
Överströmningsventil Inbyggd: • ja   — nej — —

** Följ lokala regelverk 813305b 813308
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Aggregatbenämning HMD 1/E HMD 1/RE
Tillbehör för värmepump modell LWD 50A  ı  LWD 90A • Tillämpligt   ı   — Ej tillämpligt   •   ı   — —   ı   •   

Funktionsnödvändig • Tillämpligt   ı   — Ej tillämpligt • •
Installationsplats Inomhus  ı   Utomhus • Tillämpligt   ı   — Ej tillämpligt    •   ı   —    •   ı   — 

Högsta inomhustemperatur °C — 35
Högsta relativa luftfuktighet % — 60

Godkännanden CE • •
Värmebärarkrets Värmekretsflöde genom pump Inbyggd: • ja   — nej • •

∆p i värmebärarkrets vid fritt flöde (fabriksinställning) ı ∆pmax vid fritt flöde ı 
Volymflöde bar   ı  bar  ı   l/h 0,46   ı   0,54   ı   1600 0,46   ı   0,54   ı   1600

Volymflöde: minimiflöde ı maximiflöde l/h   900   ı   2000   900   ı   2000
Högsta tillåtna drifttryck bar 3 3
Inbyggt expansionskärl    ı   Volym  ı   Initialtryck • ja    — nej  ı   l   ı   bar •   ı   12   ı   1,5 •   ı   12   ı   1,5
Utjämningstank Inbyggd: • ja   — nej — —
Värmemätning och/eller flödesvisning Inbyggd: • ja   — nej • •

Allmänna aggregatdata Höljets mått (höjd  ı  bredd  ı  djup) mm   ı  mm  ı  mm 695   ı  550   ı   330 695   ı   550   ı   330
Totalvikt kg 25 25
Rörkopplingar Inlopp, värmebärarkrets (framledning) ... R 1’’ invändig R 1’’ invändig

Utlopp, värmebärarkrets (framledning) ... R 1’’ invändig R 1’’ invändig
Eldata Spänning ı Allpolig motorskyddsbrytare värmepump **) 3~/N PE 400 V 50 Hz ı C16 3~/N PE 400 V 50 Hz ı C16

Styrspänning ı styrspänningsbrytare **) 1~/N/PE/230 V/50 Hz ı B16 1~/N/PE/230 V/50 Hz ı B16
Spänning ı brytare för elvärmepatron **) 3~/N/PE/400 V/50 Hz ı B10 3~/N/PE/400 V/50 Hz ı B10
Kapslingsklass IP 20 20
Effekt, elvärmepatron   3-   ı   2-    ı   1-fas kW   ı   kW   ı   kW 6   ı   4   ı   2 6   ı   4   ı   2
Cirkulationspump, värmebärarkrets: max. effektförbrukning  ı  strömförbrukning  kW   ı   A 0,07   ı   0,31 0,07   ı   0,31

Säkerhetsutrustning Skyddsenhet värmebärarkrets   ı   Skyddsenhet köldbärarkrets Ingår i leveransen: • ja   — nej •   ı   — •   ı   —
Styrenhet för värmesystemet och värmepumpen Ingår i leveransen: • ja   — nej • •
Överströmningsventil Inbyggd: • ja   — nej — —

** Följ lokala regelverk 813305b 813308
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Fritt flöde

812028       

Förklaring:       
“ ”  Värmebärarkrets, volymflöde i m³/h 
∆p  Fritt flöde (fabriksinställning)  
∆pmax   Fritt flöde, maximalt  
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Bezeichnung:

D t i 812030 F i P HMD 1/( R )E

812031

Seite: 1/1
Zeichnungsnummer: 

Legende:
“ ” Volumenstrom Heizwasser in m3/h
∆p freie Pressung (Werkseinstellung)
∆pmax freie Pressung maximal 

Freie Pressung HMD 1/( R )E

812031
- /PEP 001-2012 / Liska / 23.05.2012

Änd./ÄM/Ersteller/Datum

HMD 1/(R)E
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  Legende:       D819396a
  Technische Änderungen vorbehalten.
  Alle Maße in mm.

  A         Vorderansicht
  D         Seitenansicht von rechts

AD

Das Hydraulikmodul wird im Heizungsvorlauf 
installiert!

87654321

    

    

www.alpha-innotec.de
D - 95359 Kasendorf

Industriestraße 3
Alpha-InnoTec GmbH

    

1

1

    
    
    

    

    
    
    
    

    
    

    
    

    
    
    
    

    Ers. d.    Ers. f.
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4321

Benennung
Maßbild
Hydraulikmodul 150705

819396
    
    
a
-
Zust. Änderungstext

PEP 006/2011

    
    

ÄM 034/2011

Datum
10.6.2011
20.4.2012
    
    

RA
Von

RA
    
    Blatt

von

Werkstoff Gewicht
        

Maßstab 1:10     Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

11.5.2011 Aepfelbach
20.4.2012 Aepfelbach

        

toleranz
Allgemein-

DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.

Sc
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er

me
rk 
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O 
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Förklaring:       D819396- 

Vi förbehåller oss rätten att utan föregående meddelande ändra produkternas 
konstruktion och tekniska data.
Alla mått i mm.
 
A         Frontvy
D         Höger sidovy

Innemodulen installeras i värmebärarkretsflödet.

Pos. Benämning Mått

1 Manöverenhet

2 Returflödesgivare, cirka 5,5 m från aggregat

3 Inlopp, värmebärarkrets (framledning) Rp 1’’ IG

4 Utlopp värmebärarkrets (framledning) Rp 1’’ IG

5 Genomföringar för el- och givarkablar

Måttskisser HMD 1/E
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Förklaring:       D819396- 

Vi förbehåller oss rätten att utan föregående meddelande ändra produkternas 
konstruktion och tekniska data.
Alla mått i mm.
 
A         Frontvy
D         Höger sidovy

Innemodulen installeras i värmebärarkretsflödet.

Pos. Benämning Mått

1 Manöverenhet

2 Returflödesgivare, cirka 5,5 m från aggregat

3 Inlopp, värmebärarkrets (framledning) Rp 1’’ IG

4 Utlopp värmebärarkrets (framledning) Rp 1’’ IG

5 Genomföringar för el- och givarkablar

Måttskisser HMD 1/RE
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  Legende:       D819412-
  Technische Änderungen vorbehalten.
  Alle Maße in mm.

  A         Vorderansicht
  D         Seitenansicht von rechts

Das Hydraulikmodul wird im Heizungsvorlauf 
installiert!

D A

87654321

    

    

www.alpha-innotec.de
D - 95359 Kasendorf

Industriestraße 3
Alpha-InnoTec GmbH
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    Ers. d.    Ers. f.
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4321

Benennung
Hydraulikmodul rev. 150711/12
    

819412
    
    
    
-
Zust. Änderungstext

PEP 001/2012

    
    

    

Datum
20.4.2012
    
    
    

RA
Von

    
    
    Blatt

von

Werkstoff Gewicht
        

Maßstab 1:10     Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

6.3.2012 Aepfelbach
20.4.2012 Aepfelbach

        

toleranz
Allgemein-

DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.
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 IS

O 
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6 b
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Förklaring 819403-

Borrhålsavstånd 
1 = hål för ankare (extrabox) Ø 12 

121 200
46

53
6

343

22 1

1 

Legende 819403a
Abstände für Bohrbild 
1= Bohrung 12  für Dübel (Beipack) 

E

D

C

B

www.alpha-innotec.de
D - 95359 Kasendorf

Industriestraße 3
Alpha-InnoTec GmbH

    

1

1

    
    
    

    

    
    
    
    

    
    

    
    

    
    
    
    

    Ers. d.    Ers. f.

Benennung
Hydraulikmodul -0001
    

819403
    
    
a
-
Zust. Änderungstext

PEP 006/2011

    
    

PEP 001/2012

Datum
30.6.2011
8.5.2012
    
    

RA
Von

RA
    
    Blatt

von

Werkstoff Gewicht
        

Maßstab 1:10     Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

30.6.2011 Aepfelbach
        

        

toleranz
Allgemein-

DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.

    

    

1 2 3 4

Schutzvermerk ISO 16016 beachten

Blattformat: A4 hoch

HålbildHMD 1/(R)E
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Förklaring: 819398-

Alla mått i mm.

OKF Överkant golv
FS Fritt serviceutrymme
PS Möjligt fritt utrymme för väggmonterad 

utjämningstank 50 liter (tillbehör)

>1
70

>200
>1350

>600

FS

PS

OKF
>5

00

>8
50

FS

Legende: 819398-
Technische Änderungen vorbehalten.
Alle Maße in mm.

OKF   Oberkante Fertigfussboden
FS      Freiraum für Servicezwecke
PS      Freiraum für wandhängenden 
          Pufferspeicher 50L (Zubehör) möglich
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Benennung
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Förklaring: 819398-
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Seriekopplad tank HMD 1/E
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BufferttankHMD 1/E
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Maskinvariant R (kylning) HMD 1/RE
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II
A1

ait-deutschland GmbH
Industrie Str. 3
93359 Kasendorf
Germany

EG-försäkran om överensstämmelse                         
enligt EG-maskindirektiv 2006/42/EG, appendix II A

Produktbeteckning

Värmepump

100 601
100 602

100 607
100 608

Undertecknad

intygar, att den (de) nedan angivna aggregaten (aggregater) i det av oss levererade utförandet uppfyller
kraven från harmoniserade EG-direktiv, EG-säkerhetsstandard och produktspecifiska EG standarder.
Vid ändringar på aggregaten (aggregaterna) utan vårt godkännande förlorar denna försäkran sin giltighet.

Aggregattypen Nummer 2Nummer 1Beställningsnummer

150 708 01 (41)

100 606
100 603

100607HMD02
100608HMD02

EN 55014-1/-2

EN 349
EN 60529

150 711 01 (41)
150 711 01 (41)
150 708 01 (41)

* Modul tryckapparat

150 712 01 (41)
150 712 01 (41)

100609HMD02
100605HMD02
100606HMD02
100603HMD02
100604HMD02 100 604

EN 61000-3-2/-3-3

Firma:

EG-Direktiv Harmoniserade EN
EN 378

2010/30/EU
2004/108/EG
*97/23/EG
2011/65/EG

Kasendorf, 14.12.2015

2006/42/EG 2009/125/EG

LWD 70A-HMD 1
LWD 90A-HMD 1 100 609

150 705 01 (41)
150 705 01 (41)
150 705 01 (41)

LWD 50A-HMD 1

LWD 50A/SX-HMD 1S
LWD 70A/SX-HMD 1S
LWD 50A/RSX-HMD 1RS
LWD 70A/RSX-HMD 1RS

100601HMD02
100602HMD02

LWD 50A/RX-HMD 1R
LWD 70A/RX-HMD 1R

100 605

EN 60335-1/-2-40

EN ISO 13857

Jesper Stannow
Utvecklingschef uppvärmning

Kategori

EN ISO 12100-1/2
2006/95/EG

Angiven instans:
Modul

TÜV-SÜD
Industrie Service GmbH (Nr.:0036)

Ort, datum:

Underskrift:
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